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Mu kabaaka nkina makasa muanka

traduit de « Dans ce désert je n'ai ni gain, ni perte »
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1. Mu ka-ba - aka nki - na ma-ka - sa mua - nka, A - mo ta-
2. Mu ka-baa - ka ta - mui su nki-fua - mi - no, Mua - ndja ku -
3. Mu ka-baa - ka mui ¢ - shi-nda di - mu - ne, Dia ki - fu-
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mui su nkia ku - la-ki - la. Su mmu-ta - ala, su -
pe - te - la bia  kui - ki - sha. Nki kui - ma - na pa -
lo na dia lu - ku-mii - no, Dia - nkie - be ka - lo -
~
3 N R S R B S N P S <
\ | | ! | | | | | | | | |"
— —————
am | | . <| . | .
' — ! i — i ! il ! i i i ! i i >—
7 r a 7 f f i ' S 7 = ~—H
| | i I f T
nga ma-sa-ki’e - bu - wa Su-nga mu-su - lo wa-ndja ku - to - ma.
ntu pa-shi lu - ka - lo, A - ku nta-ndji ku so-ngo ya lue - ndo.
nda ku-shi ku - tshi - na, Mua-nda Ye - su ngi be-di - tuu - shi - she.
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4. Eshinda dia bukome na dia muloo

Sunga diume, muinka kufukama

Eshinda adinkatusha ku senga,

Mpa na kuntuala anka kui Shobe.

5. Muamua tamui kutshina su mmifubo;

Wemundeshe biandja nkekal’ akua

Na katompo ku kiikisho kia losoo,

Peepi n’obe ngi pe kibombeelo.
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